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どんなおはなし？　キツネはツルをごちそうによびますが、スープを平たいお皿に入れて出しました。次の日、こんどは

ツルがキツネをよんで……。

Afox met a stork and invited him to dinner.

“With all my heart, friend,” said the stork.

When they arrived at the home of the fox and dinner was served, he was not so

happy.

The fox had fine hot soup, but he served it in shallow plates.

The poor stork could only stand by and watch the fox eat.

The fox seemed to think that it was a very good joke.

The next day the stork met the fox and invited him to dinner. The stork brought

out fine hot soup in a high narrow necked bottle, but the fox could not see the
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joke at all.

The stork said, “Friend fox, enjoy your dinner. I hope that the soup is as well

flavored as yours was yesterday.”

As he said this he poured out half of the soup into a bowl and set it before the

fox.

The cunning old fox felt so ashamed that he has never looked anyone straight in

the face since that day.
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和訳 キツネとツル（The Fox and the Stork）

キツネがツルに会って、ごちそうによびました。

「よろこんでうかがいますよ、キツネさん」とツルは言いました。

キツネの家に着いて、ごちそうが出されると、ツルはあまりうれしくありませんでした。

キツネはおいしいあついスープを用意していましたが、それを平たいお皿に入れて出したのです。

かわいそうなツルは、ただそばに立って、キツネが食べるのを見ているしかありませんでした。

キツネは、それがとてもおもしろいじょうだんだと思っているようでした。

次の日、ツルはキツネに会って、ごちそうによびました。ツルは、おいしいあついスープを、首が細長い高

いびんに入れて出しました。でもキツネには、ちっともおもしろいじょうだんだとは思えませんでした。

ツルは言いました。「キツネさん、ごちそうを楽しんでくださいね。きのうのあなたのスープと同じくら

い、おいしい味だといいのですが。」

そう言いながら、ツルはスープの半分をおわんにそそいで、キツネの前においてやりました。

ずるいキツネはとてもはずかしくなって、その日から、だれの顔もまっすぐに見られなくなってしまったの

です。
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たんご と クイズ キツネとツル

fox キツネ stork コウノトリ（ツル） soup スープ

plates お皿 bottle びん bowl おわん

Q1 キツネは、スープを何に入れて出した？
なに い だ

① 高いびん
たか

② 平たいお皿
ひら さら

③ コップ

Q2 さいごにツルは、キツネのためにどうした？

① スープの半分をおわんに入れてあげた
はんぶん い

② スープを全部飲んでしまった
ぜ ん ぶ の

③ キツネをおいかえした

こたえ

Q1　②　キツネは平たいお皿にスープを入れたので、くちばしの長いツルは食べられませんでした。
ひら さら い なが た

Q2　①　ツルは、スープの半分をおわんにそそいで、キツネの前においてあげました。キツネははずかしくなりました。
はんぶん まえ
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